
Újvidék, 1916. VII. évfolyam 20. szám. Vasárnap, január 23

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Egy hónapra ......................1 K 20 f.
Negyedévre ................... 3 korona
Egész évre ........................12 korona
Egyes szám ára mindenütt 4 fillér

POLITIKAI NAPILAP
Felelős szerkesztő: Dr. KÖNIGSTÁDTLER OTTÓ

Szerkesztőség es kiadóhivatal: 
Erzsébet-tér 7. 

Megjelenik
hétfő kivételével mindennap 

Telefonszám 180.

A d’A nnunziók Höfer mai jelentése.
Budapest, január 22.

(Hivatalos.) OROSZ HADSZÍNTÉR : Tegnap az egész észak
keleti arcvonaloii ágyuharcok voltak. A Wolliyniában, Bres- 
tiánynál csapataink orosz portyázó különítményeket vissza
vetettek. Az ellenség ma reggel a besszarábiai frontunk egyes 
részei ellen újabb támadásba kezdett, de visszavertük.

OLASZ HADSZÍNTÉR: Az olasz tüzérség tevékenysége 
tegnap a tengermelléki és a Dolomit-arcvonal több szakaszán 
élénkebb volt, mint az utóbbi napokban. Rivát is újból nehéz 
ágyukkal bombázták.

DÉLKELETI HADSZÍNTÉR : A montenegrói hadsereg fegy
verletétele, amely további béketárgyalások előfeltétele, folya
matban van. Az o s z t r á k-tn a g y a r  c s a p a t o k  e célból 
minden ellenségeskedéssel felhagyva, m e g k e z d t é k  e l ő 
n y o m u l á s u k a t  a z  o r s z á g  b e l s e j é b e .  A montenegrói 
katonák, ahol osztagainkkal találkoznak, fegyvereiket tartoznak 
letenni és ha ez ellenállás nélkül történik, illetőségi helyeiken 
megfelelő felügyelet mellett foglalkozásukhoz visszatérhetnek. 
Aki ellentállást tanúsít, az erőszakkal lefegyvereztetik és hadi
fogságba jut. Ez a megoldás, amely úgy a katonai indokoknak, 
mint az ország és lakosság sajátosságainak megfelel, alkalmas 
arra, hogy a háború által hosszú évek óta sújtott Montenegró
nak békéjét a legrövidebb idő alatt visszaadja. A montenegrói 
főparancsnokság Ilyen értelemben értesittetett.

Höfer altábornagy.
vezérkar főnökének helyettese.

A német je lentés.
Berlin, január 22.

A nagy főhadiszállás je len ti:
NYUGATI HADSZÍNTÉR : Yperntől délkeletre egy aknával 

az ellenséges árkokat hetven méter szélességben szétrombol
tuk. Az ellenség a Mosei és a Vogézek között állásainkat, 
valamint arcvonalunk mögött számos helységet eredménytele
nül ágyuzott.

KELETI HADSZÍNTÉR : Smorgon és Dünaburg előtt tüzér
ségi harc volt.

BALKaN HADSZÍNTÉR : Semmi újság.
Legfelsőbb hadvezetőség.

kovásza már nem erjeszti az 
olasz közvéleniényt.^Rég elszállt 
az őrület, mely a kapitoliumi 
harangok megkondulásával a te
tőfokra hágott. De az olasz tem
peramentum nem bírja el a jó
zanságot. A dühe most uj tápot 
keres. És ezt a táplálékot meg
találta a szövetségeseiben. Úgy 
tajtékzik most megint az olasz 
sajtó, mint a múlt év április és 
május havában ; de most Asquith, 
Grey s enyhébb fokon a francia 
vezelöférfiak felé lövi ki méregbe 
mártott nyilait.

Az olasz cenzúra pedig szemet 
huny s nem zárja el a zsilipet a 
piszkolódások áradata előtt. Ta
lán kénytelen Így cselekedni, 
mert félő, hogy beáll a robba
nás, ha zárva a szellentyü, mely
ben keresztül a feszültség elillan
hat. De a tünet arra is magya
rázható, hogy Olaszország nagy 
elhatározások fordulópontján áll, 
s erre legjobb ut, ha szabad fo
lyást engednek a közhangulatnak.

Olaszországban sohasem is volt 
egységes háborús hangulat. Solia 
olyan könnyelműen és erkölcs
telenül nem ugrott bele egy or
szág a háborúba, mint Olaszor
szág. De jött a kudarcok végnél
küli láncolata s a könnyű diada
lokra felkészült temperamentumok 
lelohadtak. A Lovcsen eleste és 
Montenegró kapitulációja megad
ták a kegyelemdöfést. S most 
keresik a bűnbakot a saját hit
ványságuk igazolására. Bűnös 
Anglia, a lelketlen pénzeszsák, 
mert kiuzsorázza a szövetségeseit; 
bűnös Franciaország, mert győzni 
nem tud s a legfrissebb, egyben 
a legnagyobb bűnös: Montenegró 
az áruló.

Mert az olasz közvélemény már 
ott tart, hogy Nikitát árulással 
vádolják.Hogyan foglalhatták vol
na el a monarchia csapatai Ni- 
kita árulása nélkül a Lovcsent, 
holott ez az erődítmény bevehe- 
tetlenebb, mint az Isonzó vonal 
bármely pontja ? S az olasz had
sereg mégsem boldogul az Ison
zónál. Ha nem árulással juttattak 
a tetőre, ez egyenlő volna a be
ismeréssel, hogy a monarchia csa
patai különb iiarcosok az olasz 
katonáknál, Kövess tábornok pe
dig különb stratéga Cadornánál. 
Ennek a meggondolásnak pedig 
nem szabad úrrá lennje a köz
hangulat felett.

Olaszország pedig csak keresse 
a bűnbakokat a szélrózsa min
den irányában. Végül meg is ta
lálja otthon. S ha idáig egy
szer eljutott, pedig eljut, mert 
kergeti az események vaskény
szere, akkor a jobbik esze is mi
hamar uralomra kerül.

Hivatalos cáfolat a montenegrói 
harcok ujrafelvételéről.

Budapest, január 22 
Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

A Pestet’ Lloydot illetékes hely
ről felhatalmazták annak a ki
jelentésére. hogy Rómából és 
Londonból tegnap és tegnapelőtt 
mindenféle kalandos hírek ter
jesztettek el. melyek szerint Ni- 
kita lázadó csapatai által kény
szerítve, a fegyverletételt vissza
vonta, két fiával a hadsereg 
élete állott és a négyesszövei- 
ségtól siirgós segítségei kért vol
na. — Ezek a hírek közönséges 
tendenciózus hazugságok, mert 
Montenegróban a Jegy vetek <it 
szolgáltatása zavartalanul folyik 
és a montenegrói nép között 
egyhangú, mély megelégedés ural
kodik, hogy a céltalan vérontás
nak véget vetettek.

A n g l i a  é s  O r o s z o r s z á g  k ö z ö t t  

k i é l e s e d e t t  a  v i s z o n y .
Stockholm, január 22.

Pétervárott az angol védkö- 
telezettségi törvényt ki nem 
elégitönek tartják. Orosz mér
tékadó körök kijelentik, hogy 
Anglia ezzel a törvénnyel nem 
telje, itette azt a kötelezettsé
gét, amelyet Oroszország szor
galmazására elvállalt. Becken- 
ÍJorf orosz nagykövet ily ér
telmű nyilatkozatot tett az 
angol kormánynál. Ezért An
glia és Oroszország között a 
viszony kiélesedett.

B u k i k  a z  o l a s z  k o r m á n y .
Zürich, január 22.

A Züricher Nachrichten olasz 
politikusoktól azt a hirt kapja, 
hogy az olasz kabinet helyzete 
megrendült. Uj miniszterelnök
nek Luzzati van kiszemelve.

Kitünte tések a házi- 
ez redünkben .

Az újvidéki 6-os honvédek 
hősiességéhez méltóan az újvidéki 
6-os cs. és kir. gyalogezred vitéz 
tisztjei és katonái is becsületet 
szereztek az összes harctereken 
az újvidéki hős katonák nagy 
hírének. Ennek tanúsága az a 
tömeges királyi elismertetés, a 
melyben a hős és vitéz 6-ik cs. és 
kir. gyalogezredünk tisztikara és 
legénysége részesül.

A legutóbbi hivatalos lap is 
egész sorát közli a kitüntetett 6-ik 
cs. és kir. gyalogezredbeli tisz
teknek.

Kirchncr Richárd 6-ik gyalog
ezredben százados, akinek a 
mellét már a signum laudis és 
a III. osztályú hadiékitményes 
katonai érdemkereszt disziti, most 
az ellenség előtt tanúsított vitéz 
és eredményes magatartása elis
meréséül a hadiékitményes Ili. 
oszt. vaskoron-a rendet kapta.

Hahn Rezső alezredes a ná
lunk nagynépszerüségnek örven
dő kitűnő volt hadkiegészítő pa
rancsnokunk, Partt Ferenc és 
Hyna Lipót századosok, Zimmer 
Lajos és Kuhn György hadna
gyok a signum laudissal tüntetet
tek ki.

Hausenauer Ottó 6. gyalog
ezredbeli hadbíró százados és 
Fritz Ádám hadnagyok a hadi
ékitményes katonai érdemkereszt 
III. oszt. kapták.

H a z u g  a z  o l a s z  h i v a t a l o s  

j e l e n t é s .

Budapest, jan. 22. 

(Az Újvidéki H írlap eredeti távirata

A Magyar Távirati Iroda 
illetékes helyről jelenti: A 
Stefani-iigynökség 59 hid- 
roplánunk elpusztításáról és 
két repülőnk elfogatásáról 
ad hirt, hogy bizonyítsa, 
mennyire helytelen a jelen
tésünk, mely azt mondotta, 
hogy az Ancona bombázá
sában résztvett t épülőink 
valamennyien visszatértek. 
Tény, hogy a támadásban 
nem vett részt 59 hidroplán; 
az egyik Pólától 32 kilomé
ternyire kénytelen volt mo
tordefektus miatt leszállni, 
amit az olasz kormány, a 
melynek a Stefani-ügynök- 
ség a szócsőve, a két elfo
gott repülőnktől bizonyára 
megtudott.
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Újvidék k özön sége köszönti hős 
fiait: a hatos honvédeket!

Atontenegro fegyverletétele.
Budapest, január 21. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
/I Pester Lloyd haditudósítója 

jelenti a sajtóhadiszdllásról: Azt 
a tényt, hogy a montenegrói 
fegyverletételnél bizonyos nehéz
ségek mutatkoznak, felhasználta 
az ellenség arra. hogy sikerünk 
veszélyeztetéséről beszéljen. A 
közelebbi események bizonyít
ják, hogy helyzetünk fényesebb, 
mint valaha : semmiféle ellensé
ges hatalom, legkevésbbé pedig 
valamilyen montenegrói alvezér 
sem képes bennünket a Déladria 
keleti partján kitűzött célunktól 
visszatartani. A fegyverletétel 
egyébként kedvezően folyik, Mon
tenegró urai vagyunk. Seregeink 
minden irányban jolytatták út

jaikat, a városok, különösen a 
Skutari-tó partján fekvők, ke
zünkön vannak s mindenütt erős 
seregoszlopok nyomulnak előre 
nszakalbátiia felé.

R monarltia 
az Rdria egyetlen ura.

A felkorbácsolt olasz közvélemény 
Bern, jan. 22.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Montenegró fegyverletétele 

egyre jobban izgatja az olasz 
közvéleményt. Most már szélté- 
ben-hosszában hangoztatják, hogy 
az Adria egyedüli ura ezután a 
monarkia lesz. Az ország izgal
mai jellemző módon jutnak a 
lapok cikkeiben kifejezésre.

A Secolo azt az aggodalmát 
mondja el, hogy az albániai 
olasz seregeket Valonában és 
Durazzóban a tengerbe szorítják.

Az Avione Socialista azt kö
veteli, hogy a kabinetet bővítsék 
ki, hogy a kormánynak nagyobb 
bázisa legyen.

Az Avanti viszont azt kívánja, 
hogy három minisztert el kell 
küldeni, hogy minden párt kép
viselve legyen, a radikálisok és 
a reformszocialisták is, Ez a lap 
már érzi, hogy a reformszocialis
ták, akik legjobban izgattak a 
háború mellett, most a kormány 
ellen akarnak fordulni, nehogy 
vele együtt pusztuljanak.

A Popolo d’ltalia ezeket Írja : 
— Ez év végéig a szövet

ségeseknek föltétien és biztos 
sikereket kell felmutatniok, 
mert a háborút nem lehet a 
végtelenségig folytatni. Ha 
pénz kell, szerezzenek. Ha több 
ember kell, állítsanak fel uj 
seregeket, ha egységes főpa
rancsnokságra van szükség, te
remtsék meg, de mindennek a 
legrövidebb idő alatt meg kell 
történnie, mert már megcsö- 
mörlöttünk a sok balsikertől. 
Ebben a nyilatkozatban az az 

érdekes, hogy a Popolo d’Italiát 
a háború kitörésekor teremtette 
meg az olasz kormány azért, 
hogy leghangosabb szócsöve le
gyen és a szocialista párt egy 
részét is megnyerje.

A  görög s e m l e g e s s é g  m e g ó v á s a .

Bukarest, január 22.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. — 

A göiög minisztertanács elha
tározta a hatóságokat utasítani, 
hogy ezentúl a görög semleges
ség minden megsértését az összes 
eszközzel akadályozza meg,

Hatos honvédek! Rettenhetlen 
hősei a háborúnak! Nem a fajta 
rajongása, nem az elfogultság, 
nem a szivünk túláradó forró 
szeretete mondatja ezt velünk, a 
tények, az el nem ferdíthető, el 
nem hallgatható igazság állapítja 
meg, hogy ti újvidéki hatos hon
védek, miként a magyar honvé
dek általában, a most dühöngő 
orkánnak : a világháborúnak leg
első vitézei vagytok! Figyeljük a 
harctereket, visszafojtott lélekzet- 
tel hallgatjuk a fegyverek ropo
gását, az ágyuk rémes bömbölé- 
sét, nézzük a patakokban ömlő 
meleg piros vért. . . mindenütt 
a magyar fiuk állják a tulerös 
ellenség támadását és ha mi ro
hanunk az ellenségre, magyar 
fiuk törik át az ellenség vasgyű- 
rüjét. A magyar fiuké a dicsőség, 
hogy ott, ahol támadnak, elsöp- 
rik az ellenséget, ahol védelmi 
helyzetben vagyunk, a magyar 
fiuk állanak őrt rendíthetetlenül. 
Mint a mesebeli sárkány, mely 
száz tüzet okádó fejének levágása 
után a százegyedikkel védi bar
langját. Most az emberanyagban 
kimerithetlen orosz áradat höm
pölyög újra felénk a besszarábiai 
és a bukovinai határoknál. Elkép- 
zelhetlen tömeg rohanja meg ha
tárainkat. A nagy orosz erőlkö
dés rettentő poklában magyar 
fiuk állanak az áradat borzalmas 
hullámai éllé. És a magyar vitéz
ség sziklainellén visszaroppau 
minden erőlködés.

Höíer tegnapi jelentése is szár
nyaló himnusza a magyar hon
véd : a mi újvidéki fiaink hősi
ességének. Az érc hangjánál zen- 
göbben hirdeti a mi véreink vi
lágcsodáit bátorságát, vitézségét. 
És mi áhítattal olvastuk, hiszen 
a hatos honvédekhez, az újvidéki 
földek legszebb terméseihez, új
vidéki anyák hős fiaihoz, édes 
testvéreinkhez, a mi véreinkhez, 
a mi szivünkhöz akart az orosz 
horda közel férkőzni.

De az újvidéki fiuk, dicső hatos 
honvédeink az elsők közt legelöl 
harcolva visszaverték az orosz 
áradatot és a magyar nemzet 
hálájának gránitoszlopa örökíti 
meg, vési bele a világtörténelem 
bár legvéresebb, de legragyogóbb 
lapjaira a Ti neveiteket: újvi
déki hős honvédek !

Dicsőség és hála 1 És majdan 
ha elvonul a dühöngő orkán, el
takarítjuk a romokat, hogy még

O r o s z o r s z o r s z á g b a n  t i l o s  a 
p o l i t i z á l á s .

Zürich, január 22.
A Neue Züricher Zeitungnak 

jelentik Pétervárról : Az orosz- 
országi közvélemény, amely most 
leginkább a duma gazdasági 
bizottságában nyilvánulhat meg, 
nagy elégedetlenséget mutat kü
lönösen Clivosztov belügymi
niszter ellen, Clivosztov a de
cember 29-én tartott ülésben 
kijelentette, hogy most nem sza
bad politizálni és ő maga sem 
sem teszi ezt, Miljukov ezzel 
szemben megjegyzi, hogy Chvosz- 
tov a reakcionárius jobbpárt po
litikáját folytatja, A többi hír
lap kigunyolja a belügyminisz
ter kijelentését.

az emléke se maradjon a ledőlt 
világnak és délibábos remény
séggel álmodozni fogunk a tiszta 
szabb jövendőről:

Hatos honvédek, a Ti nevetek 
örökké a magyar nemzet szivébe 
lesz vésve. Profuma Béla váro
sunk érdemes polgármestere a 
következő költői szárnyalásu, 
mindnyájunk leikéből, szivéből 
fakadt meleg üdvözléssel köszön
tötte Újvidék város nevében a 
magyar honvédek büszkeségeit: 
a hatos honvédeket!

A m. kir, 6. honvédgyalogez
red parancsnokságának.

Tábori posta 84.
A magyar katonák példátlan 

heroizmUsának dicsőséges lánco
latából újra meg újra felénk ra
gyog a 6. honvédgyalogezred : 
szőkébb hazánk, városunk hon
védéinek, szeretett jó fiainknak 
haláltmegvető vitézsége.

Most is, amikor a poklok bor
zalmainak színhelyévé lett Topo- 
routz és Bóján frontján véres, 
irtózatos küzdelem folyik és 
megremeg a szerető anya imá
dott gyermekét féltő gonddal te
litett szivünk, most is, amikor 
drága fiaink épségéért mélységes 
szent fohászba olvadunk mind
nyájan, akik e város polgárai va
gyunk : most is, újra, meg újra 
a mi honvédeink. a mi büszke
ségünk világraszóló fegyverté
nyeit jegyzi fel a történelem.

Ezer éves hazánk viharedzett 
tölgyének életet adó gyökerei: 
H o n v é d e k Csodálatunk és ki- 
apadhatlan hálánk hódolatát 
küldjük nektek

És a borzalmak éjszakáin me
legítse fel hazánkért, értünk 
gyötrődő vérző sziveteket a mi 
bensőséges ragaszkodásunk és 
simogassa meg halálverejtékes 
homlokotokat az anyák, hitvesek, 
gyermekek felétek szálló lelke!

Az örökkévaló igazság szünte
len oltalmába ajánlunk titeket.

Tiszteletteljesen kérjük a nagy- 
rabecsült parancsnokságot, jut
tassa el e sorokat a mi vitéz 
gyermekeinkhez: a 6. honvédek
hez és fogadja hazafias meleg 
üdvözletünket.

Újvidék, szabad királyi város 
közönsége nevében:

1916. évi január hó 21.
Profuma Béla

polgármester.

A l e r é n y l e t  a B a l k á n v o n a t  e l l e n .

Szófia, január 22.
A Pester Lloyd értesülése sze

rint a tegnap este Szófiába ér
kezeti Balkánvonat ellen szerb 
részről merényletet követtek cl. 
mely szerencsére eredménytelen 
volt. A Pirot-nisi vonalon több 
lövést: tettek a vonatra. Csapar- 
sikof kormányzó véletlenül a 
vonatban volt. A merényet lő
rére megállittatta a vonatot és 
megtette a szükséges intézkedé
seket. Kutinsev tábornok, kato
nai parancsnok a vasúti sínek 
legszigorúbb ellenőrzését rendelte 
el és szigorú vizsgálatot indí
tott, amelynek eredményétől függ 
a vonalon fekvő szerb falvak 
lakosságának megbüntetése.

f lk it a férje jelentett fel.
Jakoolyevits Rankóné, csurogj 

asszonyt a szegedi kir. ügyész
ség királysértéssel, izgatással és 
hűtlenséggel vádolt meg. 1914. 
decemberében. amiKor Belgrádot 
elsöizben elfoglaltuk, Csurog köz
séget is kivilágították. A „kivilá
gítás" természetesen csak szeré
nyebb módon történt, néhány 
gyertyával és petróleum-lámpás
sal. Jakovlyevics Rankóné érzel
meit még ezek a gyönge fényű 
örömtüzek is bántották.

— .ló volna, ha most itt vol
nának a szerbek - mondta a 
vádirat szerint — és szétdobná
nak néhány bombát!

Amikor a réz rekvirálást kido
bolták a községben és fölszólí
tották a lakosságot, hogy szol
gáltassa be a mozsarakat, Jakov
lyevics Rankóné szerb nótát éne
kelt az utcán. Azt énekelte, „meg 
akarják foltozni Ferenc József 
ágyúit, mert jön a Péró bácsi." 
„Péró" néven Péter királyt becézi 
a nóta.

A tizenkilencévesek bevonulá
sáról állítólag azt mondta az 
asszony, hogy „legjobb volna, ha 
megadnátok magatokat".

A törvényszéki tárgyaláson azon • 
bán kiderült, hogy az asszonyt 
a — férje jelentette föl a csend- 
őrségen. Még pedig a vádlott 
állítása szerint igen alantas indok
ból. Jakovlyevics Rankó a fele
sége vallomása szerint összeállt 
egy falubeli asszonnyal és azért 
jelentette föl öt, hogy eltegye az 
Htjából. A vád koronatanúja a 
férj kedvese volt a tárgyaláson. 
A vádlott asszony férje élt a jogá
val és megtagadta a vallomást. 
A kihallgatott tanuk nem tudták 
kétségtelenül igazolni, hogy a 
vádlott csakugyan használta vol
na az inkriminált kifejezéseket. 
A tanuk arra hivatkoztak, hogy 
„hallották a dolgot."

A bíróság a bizonyítási eljárás 
alapján fölmentette a vádlottat.

„ C s á s z á r s á g  a z  A d r i a  m e l l e t t .

Zürich, jan. 22.
Az Újvidéki Hírlap tudósítójától.

A Figaro-bán Reinac/i a mon
tenegrói eseményekre visszatérve, 
a többi közt a következőket Írja: 
nAz oszt rák-magyar csapatok 
erőseknek bizonyultak, mert Mon
tenegró elfoglalása egyike volt 
a bábom céljainak és mert a 
Lövésén megszállása, amely (áll
ta rőt mindig fenyegette, császár
ságot igér neki az Adria mellett."

L o n d o n b a n  m e g z a v a r t á k  
a  b é k e g y ü l é s t .

London, január 11.
- Magyar Távirati Iroda.

A Peuter-ügynökség jelenti : 
Londonban egy kisebb csoport 
békeagitációt 'kezdett eredmény
telenül. A Cityben gyűlést tar
tottak. a melyet a háboruspár- 
tiah a királyt és hadsereget él
tetve megzavartuk. Viharos je 
lenetek játszódtak te. a gyűlés 
szónokai szóhoz sem jutottak, 
mire a gyűlés eredménytelenül 
szétoszlott.
A z  o l a s z o k  e l h a g y j á k  A l b á n i á t .

Zürich, január 22.
Több mint valószínű, hogy az 

összes olasz csapatokat Albá
niából legközelebb visszavonják.
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A görög király 
az ántánt erőszakosságáról.

London, január 22.

Napkelte : 7 ó. 40 p. d. e. 
Napnyugta: 4 ó. 44 p. d. u. 
Holdkelte : 8 ó. 19 p. d. u. 
Holdnyugta: 8 ó. 51 p.d.e.
Kath. B. B. B. A. élj. Prot : 

B. 3. Izaiás. Gör. kel. C. Nissz Gergely. 
Izr. Sebat 18.

Névnaok: Kelemen, Klementin.
1841. Coquclln Konstant francia neves 

színész születése Boulogne Sur Mer-ben.
1915. Csapataink visszafoglalták a bu

kovinai Kirlibabát. Az oroszok nagy 
veszteséget szenvedtek.

Kitüntetett hadmérnök. Neti- 
geboren Henriket, a pelrovara- 
dini cs. és kir. hadmérnök igaz
gatóság kitűnő mérnök-hadna
gyát a király az ellenséggel 
szemben tanúsított kitűnő szol
gálataiért a signum laudissal 
tüntette ki. A jól megérdemelt 
kitüntetés tisztelői széles köré
ben nagy örömet keltett.

Izraelita hitközségi választás. 
Az újvidéki izraelita hitközség 
ma ejti meg képviselő testületé
nek újjá választását. A válasz
tást dr. Kovács Bódog vezeti.

A szerbiai nyugdíjasok segí
tése. Hatóságaink Szerbiában egy 
bizottságot alakítottak, amely a 
segélyreszorult szerbiai nyugdíja
sok névsorát állítja össze. Most 
terjesztették be az első névsort, 
amely 1200 segélytkérö nyugdí
jas nevét tartalmazza.

A vadászegylet közgyűlése.
Az újvidéki Vadász-Egylet pén
teken este 8 órakor a Wolf La- 
jos-féle sorházban dr. Szlávy 
Kornél elnöklete alatt tartotta 
meg háborús közgyűlését, ame
lyen a tisztujitást, tekintettel a 
háborúra, nem ejtették meg.

Meddig maradhat a női cse
léd az utcán? Payerle Nándor 
rendőrfőkapitány a belügymi
niszter rendelete alapján úgy in
tézkedett, hogy a házicselédek 
csak esti 8 óráig tartózkodhat
nak az utcán. Vasárnap esti 10 
óráig, máskor esti 8 óráig nyil
vános helyen is megjelenhetnek, 
ha gazdájuktól erre külön Írásos 
engedélyt kapnak; ugyancsak 
Írásos engedély kell ahhoz, hogy 
valamely házicseléd este 8 óra 
után az utcára mehessen. Aki 
ezen rendelkezéseket megszegi, a 
rendőrfőkapitányságra fog bekisér- 
tetni. Ezek alapján felkéri a főka
pitány a cselédtartó gazdákat, 
hogy cselédeiket oktassák ki és 
méltányos esetekben a szükséges 
igazolványokat adják ki nekik.

A moldei tűzvész. Budapesti 
tudósítónk sürgönyzi; A norv.é- 
giai Moldeban tegnap óriási tűz
vész pusztított, melyet csak reg
gel 4 órakor sikerült lokalizálni. 
A kár meghaladja a két milliót. 
Hatvan és egynéhány ház leégett. 
Ezernél több a hajléktalan.

Kivégzés Szerbiában. Belgrádi 
tudósítónk jelenti, hogy a pet- 
rováci (Szerbia) tábori hadbíró
ság Rafusdovics Andrija és ,Jo- 
vanovits Milorad szerbiai lako
sokat egy magyar őrjárat meg- 
támadtatása és tiltott fegyver- 
viselés miatt halálra Ítéltettek 
és kivégeztettek.

A londoni lapok közük az 
Associated Press tudósítójának 
Konstantin görög királyijai fnj- 
tatoit beszélgetését.

A tudósitől a király hivatta, 
hogy kifejezze nagyfokú felhá
borodását az ántántnak Görög
országgal szemben legújabban 
tanúsított hallatlan fenhéjázó erő
szakos cselekedetei felett. A ki
rály nagyon izgatott volt és a 
következőket mendotta :

— Legtisztább képmutatás, 
hogyha Anglia és Franciaor
szág Belgium és Luxemburg 
semlegessége megsértéséről be
szél azok után, amiket velem 
tettek és tesznek. Mindent 
megkíséreltem a francia és 
angol sajtóban, hogy fair payt 
kapjak. Amikor a tények bá
mulatos elferdítésével, a mo
tívumok eltorzításával Görög
országot megtámadták, egyik 
angol levelezőnek teljes ma
gyarázatát adtam Görögország 
helyzetének.

Á francia sajtónak is igen 
nyílt kijelentéseket tettem. A 
közvélemény egyetlen fóruma 
az amerikai Unió. Ismét az 
Egyesült Államokhoz fordulok, 
hogy pártatlanul meghallgas
sanak. Az antant csapatai meg
szállták Imbrost, Lemnost, 
Mithylénét, Castelloroccot, Kor
fut, Szalonikit Kalkidikei fél
szigetét, valamint görög Ma
cedónia nagy részét. Mit jelent 
Ígéretük, hogy a háború után 
kárpótlást fizetnek. Népem szen
vedését nem téríthetik meg. A 
népemet kiűzték otthonából és 
katonai szükségességeket em
legetnek. Ugyanezen kénysze
rűségből Németország benyo
mult Belgiumba és megszál
lotta Luxemburgot.

Korfu semlegességét Anglia, 
Franciaország, Oroszország, a 
Monarkia és Poroszország ga
rantálta. Kéidem, miben állott 
a másfél millió drachmába 
került demirhissari Ilid elpusz
tításának katonai szükséges
sége ? Ez volt az egyetlen ut, 
amelyen Keletmacedón iában

Giolitli Rómába érkezik.
Lugano, január 22.

— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától.

A C o r r i e r e  d e l t a  Se- 
r a arról értesül, hogy Glolitti 
február havában Rómába érke
zik, hogy részt vegyen a már
cius elején összeülő olasz par
lament munkájában.

Feloszlatott londoni békegyütés 
PArls, január 22

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A Havas ügynökség London

ból jelenti: Egy londoni tem
plomban a békehivek gyülésez- 
tek. A megjelentek nem értet
tek egyet, mire nagy tumultus 
keletkezett és a gyűlést ered
ménytelenül oszlatták fel.

(Magyar T ávirati Iroda.)

levő csapatainkat élelemmel el
láthattuk. A hid alá volt ak
názva és az ellenség közeled
tére pillanat alatt felrobbantot
tuk volna. Bevallja az antant, 
hogy nem volt elinség, aki a 
közelében leit volna, de még 
a közeledésnek a jele sem 
mutatkozott.

cs mi szükség volt Korfu 
megszállására, ha Görögország 
is, mint Itália, szövetségese 
Szerbiának. A szerbeket köny- 
nyebben leheteti volna Albá
niába vinni, mint Korfuba. Ta
lán félnek az olaszok a kolerá
tól és azt hiszik, hogy a kolera 
a görögökre kevésbé veszedel
mes, mint az olaszokra. Az 
ántánt azt mondja, hogy Kor
fut és Castelloriccot azért 
szállta meg, hogy kifürkész
hesse a tengeralattjárók tá
maszpontját. Az athéni angol 
követség 2000 fontot — ami 
egy egész vagyont jelent — 
kínált fel egy görög halásznak 
információért, amelynek alap
ján felfedezheti a tengeralattiak 
támaszpontját, pedig sohasem 
kapott hirt a Görögországban 
levő tengeralattjáró támasz
pontokról. Görögországból so
hasem látták el a tengeralatt
járókat készletekkel.

Az ántánt Balkánpolitikájá
nak számítása balul ütött ki 
és most Görögországra igye
keznek rákenni saját ostobasá
guk eredményeit. Figyelmez
tettük az antantot, hogy a gal- 
lipolii expedíció sikertelen ma
rad és hogy a magyarok-oszt- 
rákok Szerbiát kétségtelenül 
szétzúzzák. És mert nem akar
ták mindezt elhinni, most Gö
rögország ellen fordulnak. Mint 
indulatos, értelmetlen gyerme
kek, tudatosan eldobták ma
guktól a görög rokonszenvnek 
minden előnyét.

A háború elején a görögök
nek nyolcvan százaléka az 
ántánttal érzett. Ma a görö
göknek busz százaléka sem 
mozdítaná meg a kezét, hogy 
az ántántnak segítsen.

Az ántánt gazdasági kedvezmé
nyeket ad Görögországnak.

Róma, január 22.

A Stefani-ügynökség jelenti, 
hogy az angol és francia nagy
követek húszadikán hosszasan 
tanácskoztak: Szkuludisz görög 
miniszterelnökkel. A lapok a ta
nácskozásnak nagy fontosságot 
tulajdonítanak. AGiornate d'italia 
azt hiszi, a követek közölték, 
hogy kormányaik hajlandók bi
zonyos gazdasági kedvezménye
ket adni.

Leégett cukorfinoinitó.
jussig, jan. 22.

(A/. Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Az itteni cukorfinoinitóban tiiz 

támadt, amely a gyárépületet és 
a felhalmozott áru egy részét 
elpusztította. A kár több millió.

Január

23
Vasárnap

Az északi fronton nem lesz 
offenziva ?

Bern, jan. 22. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata

A Rjecs katonai kritikusa Írja, 
hogy a télen egyáltalán nem 
lesz nagyobb oftenziva az északi 
fronton. Tavaly Hindenburg ja
nuári támadása Riga ellen azért 
nem járt sikerrel, mert a tavak 
környéke és a mitau—rigai vo
nalon nem volt elég tere az 
operációnak. Ezek a tavak most 
befagytak, viszont az ellenség
gel szemben olyan akadály me
rült föl, melyet tavaly nem is
mert : a nagy hideg. Az orosz 
katonai kritikus nem hiszi, hogy 
a németek elhagyják kényelmes 
lövészárkaikat és faházaikat, hogy 
Riga ellen vonuljanak. Már csak 
azért sem, mert egy rigai tá
madás azzal a rettenetes kocká
zattal jár, hogy a sebesültek 
vagy megfagynak, vagy annyira 
tönkremennek, hogy további ka
tonai szolgálatra nem lesznek 
alkalmasak.

Orosz csapatösszevonások a 
bukovinai fronton.

Bukarest, január 22.
(Az Újvidéki H írlap eredeti távirata.)

A bukovinai határ mentén az 
oroszok több nagyszabású elő
készületet tesznek. Naponta nagy
számú csapatok nyomulnak 
Odessza irányából Észak-Buko- 
vinába.

Kiadó: Újvidéki Hírlap ujsAgvAHalat

„Az Est"
kiadásában megjelent

A világháború  
térképei

című füzet, mely ötven rajzban mu
tatja be az orosz harctér, a balkáni 
harctér, az olasz harctér, az ázsiai 
harctér, az angol-francia harctér 
mindazon térképeit, amelyek az új
ságolvasó érdeklődésére számot tart
hatnak. Ára 1 korona. Kapható az 
„Újvidéki Hirlap“ kiadóhivatalában, 
Újvidék, Erzsébet-tér 7. szám alatt.

Buza-tér 7. sz. házban a föld
szinten 3 utcai, 1 udvari szo
bával és mellékhelyiségekkel 
biró lakás

kiadó.
Bővebbet Königstádtler Testvérek.

* Krtidy Gyula:

! Pes t
I ezerk ilencszáz-  
! t i zenö tben

cimú kötete most je
lent meg. Ára 3 kor. 
M egrendelhető az 
„Újvidéki Hírlap" ki
adóhivatalában. Ujvi- ?
dék, Erzsébet-tér 7. +

-  ♦
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Nyilt-tér.
Póttestemhez való hirtelen eluta

zásom következtében nincs alkalmam 
újvidéki és péterváradi jó barátaim és 
ismerőseimtől elbúcsúzni. Ezúton mondok 
mindazoknak isten hozzádot!

G u t t m a n n
főhadnagy.

APOLLO
M O Z  G Ó S Z  IN HÁZ
1 9 1 6 .  é v i  j a n u á r  h ó  2 1 . ,  2 2 .  é s  2 3 .  
P é n t e k ,  s z o m b a t  é s  v a s á r n a p

1. Sascha híradó, aktuális.

-43 Üdvöske,
vígjáték 3 felvonásban.

5. Felső Olaszország, látványos.
6. 7. 8. 9.
Manya a török leány,
detektiv-dráma 4 felvonásban.

APRÓ HIRDETÉSEK
♦

K ö z l é s i  d i j a k : löszóig 60 fill. 
Minden további szó 4 fillér. Vas
tagabb betűből szedett szó 8 fill. 
Apró hirdetések előre fizetendők. 
Apró hirdetésekre és jeligés leve
lekre vonatkozólag felvilágosítás
sal szolgál a kiadóhivatal. Tele
fon 180.

Jó karban levő bútor elköltözködés 
miatt jutányos áron eladó. Tcmerini 

ut 12. Erdősi Henrik.

Dérelnék jóhangu pianinót. Hermáim 
Ottóné Uszpenszka-utca !>.

ITebruár 1-én esetleg azonnal egy 
“ szép éves lakás, mely 3 szobából, 
éléskamrából, fürdőszobából, konyhából, 
pincéből és padlásból áll, a Kossuth La
jos-utca 47. sz. a. ház 11. emeletén kiadó. 
Évi bér 1100 korona.

\  Grand Hotelben udvari és utcai
szobák havi 50- -60 koronáért kiadók.

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  
♦  ♦

: R i M t i  József:
♦  ♦
^  cipőkészités, bőrárusitás és cipő- ^  

felsőrész-gyára. Újvidék, Kossuth ^
♦  Lajos-utca 43. szám. (Régi gim- ♦
^  názium épületében). Saját készít- ^  
^  ményű úri-, női- és gyermek cipők ^  
^  : nagy raktára. +
♦  ♦
J  M e g re n d e lé s e k  24  ó ra  a la t t  k é - ^  
▼  s z it te tn e k .  ▼

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Tőzsde és Bazár
az Artézi fürdőnél igen jutá
nyos áron

eladó.
Lőwenberg Hermáim

Temerini-utca 10.

Malcsics Endre
egyenruha- és url szabó

Újvidék, Vasember-palota

Vajda Dezső
modern fényképészeti  müintézete 

Ú j v i d é k ,  Petőfi-utca 32.

Újdonságok:
Photo-Skizzek, Tollrajzok, Sepia-platin- 
nagyitások stb. minden kép után bár
mely nagyságig m ű v é s z i  kivitelben 
: : készíttetnek. : :

♦ ♦ ♦ ------------------- ------- ------------------------------------------------------- ♦ ♦

t * A m e g é l h e t é s t  könnyíteni  aka rom !

♦
♦

♦
---------------------------------------♦

♦

S e g í t s é g é r e  s i e t e k  ÚJVIDÉK f o g y a s z t ó  k ö z ö n s é g é n e k ! 
R á k ó c z i  F e r e n c - u t  5 7 .  s z .  h á z a m b a n  c s a k i s  k i c s i n y b e n  

ELADOK:
1 kgr. savanyított káposztát.......................................K 40 fii.
1 , „ r é p á i ........................................... K 40 fii.
1 . valódi rózsaburgonvát.................................. K 16 fii.
1 „ fehér száraz b a b o t .......................................K '48 fii.
1 ., vörös hagymát................................................K 70 fii.
5 literes üveg savanyított p a p r ik a .......................... K 3' fii.
5 „ . savanyított uborka.............................. K 6' fii.

< ► KOVÁCS BÁLINT, t e rm énykereskedő .^
♦

R z  Ú j v i d é k i  N é p b a n k  a j á n l j a

príma minőségű salakmentes W 1 E NI G Á ZG Y Á R 1

diókoksz íft::K7-50.
Nagyobb megrendelésnél árengedmény. Megtekinthető 

a Hungária bútorgyár telepén.

# i  (  |  még készletben levő HÁLÓ- 
U f l V a n O t t  SZ0BÁK ÉS EBÉDLŐK 

3  7  GYÁRI ÁRON e l a d a t n a k .

Értekezni lehet az ÚJVIDÉKI NÉPBANKNÁL.

3
3
3
3
3
3
3
3
3
3
3

3
3

□ Legjobban és legolcsóbban  vásá ro lha t  j;

1 LUKÁCS ZS1GMOND [
□ c
□ illatszer-, pipere-, háztartási-, fényképé-
□ szeti, betegápolási cikkek, kötszerek £
□ és gummi áruk SZAKÜZLETÉBEN c

3  Újvidék, Kossuth Lajos-utca 21. szám. [

a a a n a a a a a a a a a a a a a a a a a a a c a a a a a a a a a a a a a

Kiadó lakás.
A Pajevics féle házban (Duna-utca 36. 

sz. alatt) azonnal vagy 1916. évi 
május hó 1 -ével kiadó egy 

nagy 7 szobás, illetőleg 
két 3 és 4 szobás 

lakás.
Közelebbi utasítás ugyanabban a házban lévő 
Ognyanovics F. Sz. féle könyvkeresk. kapható.

A gör. kel. szerb főgimnázium 
gondnoksága Ú j v i d é k e n .

T I V O L I
1 9 1 6 .  j a n u á r  h ó  2 3 - á n  v a s á r n a p !

CSERNOVSKA
n é p d r á r n a  a z  o r o s z  é l e t b ő l  3  

f e l v o n á s b a n .

A Niagara hullá
maiban

n a g y  a m e r i k a i  d r á m a  3  f e l v .

□□ □□

§Könyvelő|
§  ajánlkozik a j í

□ d é l u t á n i g
□ órákra. Egyúttal elvállal q 
□ t a n í t á s o k a t  egyszeri g
□ és kettős könyvvitelben. □

□ Cim a kiadóhivatalban. □ 
□ □  □ □  □□□□□□□□□□□□□□□□□a

SZÉPSÉGÁPO LÁS!

Hajeltávolitás villannyal, 
mely az egyetlen módja 
a hajszálak végleg kiirtá
sának. Arcmassage vil
lannyal, minden arcot íidit 
és fiatalít. Pattanás, mi- 
tesser, szemölcs, májfolt, 
szeplő és mindennemű 
szépséghibák eltávolítása
Kitűnő Mélia szépítő sze
rek: bőrfehéritö krém, 
hajnövesztő, szőrvesztö 
szer stb.

MÉLIA KOZMETIKAI intézet
ÚJVIDÉK, Kossuth Lajos-u. 7. I. cm.

Z s á k  és P o n y v a  
k ö l c s ö n z ő
használt zsákok vétele 
és eladása, mindenne
mű zsineg eladás —
SCHIFFÁBRAHÁM

Újvidék, Tcmerini u. 12. Telefon 403.

F ő k ö n y v e l ő
bank- és gyári-könyvvelésben; 
magyar, német, francia és szerb 
levelezésben t el j esen jártas, 
hadmentes, több évi praxis
sal rendelkezik, mérlegképes; 
bankok, takarékpénztárak- és 
magánvállalatoknak leltárok és 
évi zármérlegek elkészítésére. 
Elfogad azonnali belépésre 
könyvvezetői és levelezői állást 
is. Szives ajánlatok Bács- 
szentta másra, Poste-restante 
„Főkönyvelő 1880.“ 

jelige alatt kéretnek.

Nyomatott a villanyerőre berendezet Szövetkezeti Könyviyomdában Újvidéken




